
SINCLAIR BUMP GAGE INSERT - SHOULDER BUMP GAGE INSERT,
#28, 28 DEGREE, 22-250/223/243

SINCLAIR BUMP GAGE INSERTS   Sinclair Bump Gage Inserts are used to
measure the amount of shoulder bump when setting up full length sizing dies.
Our Bump Gages install in either of our comparator bodies and are machined
to fit particular shoulder angles of cartridges. Rather than measuring to the
datum line, these gages indicate off of the shoulder of the case to get a
better, more easily assessable measurement of how much you are actually
sizing your cases. We usually recommend between .001" to .002" bump for
bolt action rifles and between .003" and .005" for AR-15 type rifles. Also a
useful tool for keeping your brass and loaded ammunition separated if you
have multiple rifles chambered for the same cartridge and checking loaded
ammunition.   17 - 25-06 Remington, 270 Winchester, 280 Remington, 30-06
Springfield, 7.62 x 39 mm   20 - 243 Winchester, 260 Remington, 7 mm - 08
Remington, 7 x 64 mm Brenneke, 307 Winchester, 308 Marlin Express, 308
Winchester   20A - 338 Federal, 338 Lapua Mag   21 - 220 Swift   23 - 17
Remington, 221 Remington Fireball, 222 Remington, 222 Remington Mag, 223
Remington, 5.56 mm NATO   23A - 6.8 mm Remington SPC   25 - 264
Winchester Magnum, 225 Winchester, 6.5 x 55 mm Swedish Mauser, 7 mm
Remington Magnum, 7 mm STW, 30 Remington AR, 300 Winchester Magnum,
8 mm Remington Mag, 338 Winchester Magnum   26 - 6 mm Remington   28 -
22-250 Remington, 223 WSSM (Winchester Super Short Mag), 243 WSSM
(Winchester Super Short Mag)   30 - 20 Nosler, 6 mm BRX, 20 BR (Benchrest),
20 PPC, 20 Tactical, 20 Vartarg, 204 Ruger, 22 BR (Benchrest) Remington, 22
BRX, 22 PPC, 22 Nosler, 224 Valkyrie, 6 mm BR, 6 PPC, 6 mm XC, 6mm
Creedmoor   30A - 300 Remington SAUM, 25 WSSM (Winchester Super Short
Mag), 6.5 mm BR, 6.5 Grendel, 6.5 Creedmoor, 30 BR (Benchrest), 30
Thompson Center, 300 Ruger Compact Magnum, 300 Savage, 338 Ruger
Compact Magnum   35 - 27 Nosler, 26 Nosler, 270 WSM (Winchester Short
Mag), 284 Winchester, 7 mm WSM (Winchester Short Magnum), 30 Nosler,
300 WSM (Winchester Short Mag), 33 Nosler, 325 WSM (Winchester Short
Mag)   40 - 22-250 Ackley Improved, 22-6mm Remington Ackley Improved,
22/30-30 Ackley Improved, 220 Ackley Improved, 223 Ackley Improved, 228
Ackley Magnum, 243 Winchester Ackley Improved, 6mm Ackley Improved,
6mm/30-30 Ackley Improved   40A - 25 Ackley Krag Short Improved, 25-3000
Ackley Improved, 257 Roberts +P Ackley Improved, 257 Roberts Ackley
Improved, 338-06 Ackley Improved, 257 Ackley, 260 Ackley Improved, 280
Ackley Improved, 30-30 Ackley   45A – 45 Degree Shoulder up to 30 Caliber

Attributes

Name: SHOULDER BUMP GAGE INSERT, #28, 28 DEGREE, 22-250/223/243
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749011472
Mfr. No.: 0910280
Cartridge: 22-250 Remington,223 WSSM (Winchester Super Short Mag),243 WSSM (Winchester Super
Short Mag)
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806111196



Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den SINCLAIR BUMP
GAGE INSERT
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SINCLAIR BUMP GAGE INSERT. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
die Menge des Schulterbump zu messen, wenn Sie vollständige Längenschnittwerkzeuge einrichten. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Halten Sie sich an die empfohlenen BumpMaße, um die Sicherheit und Funktionalität zu gewährleisten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwenden Sie den Bump Gage Insert nur mit kompatiblen Vergleichskörpern.
Messen Sie den Schulterbump in einem gut beleuchteten Bereich, um Fehler zu vermeiden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, wenn Sie mit Werkzeugen arbeiten.
Halten Sie die Hände und andere Körperteile von der Messstelle fern, während Sie den Bump Gage Insert
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien zur Hand haben.
Überprüfen Sie den Bump Gage Insert auf Beschädigungen.

Installation:2.

Setzen Sie den Bump Gage Insert in den Vergleichskörper ein, bis er sicher sitzt.
Stellen Sie sicher, dass der Insert korrekt ausgerichtet ist, um genaue Messungen zu
gewährleisten.

Nutzung:3.

Führen Sie die Messung von der Schulter der Hülse durch, um eine präzise Bewertung des
Schulterbump zu erhalten.
Notieren Sie die Messwerte und vergleichen Sie sie mit den empfohlenen BumpMaßen für Ihre
Waffe.

Nach der Nutzung:4.

Reinigen Sie den Bump Gage Insert nach jedem Gebrauch, um Schmutz und Rückstände zu
entfernen.
Lagern Sie das Produkt sicher und trocken.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Werkzeugen und
Maschinen.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendbar ist, stellen Sie sicher, dass es umweltgerecht entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Sinclair Bump Gage Insert Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Bump Gage Insert. This product is designed to help you measure the amount
of shoulder bump when setting up fulllength sizing dies for various cartridges. To ensure your safety and the
effective use of this product, please read this guide carefully.

General Safety Guidelines
Always use the Sinclair Bump Gage Insert in accordance with the manufacturer's instructions to prevent
accidents and injuries.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals to avoid misuse.
Regularly inspect the Bump Gage Insert for any signs of damage or wear before each use.
If you notice any abnormalities or defects, discontinue use immediately and contact customer support.
Ensure that you are using the correct insert for the specific cartridge you are working with to avoid
miscalculations.

Specific Safety Precautions for Use
When measuring, ensure the gage is properly seated against the shoulder of the case to get accurate
readings.
Avoid using excessive force when installing or removing the Bump Gage Insert to prevent damage.
Do not attempt to modify or alter the Bump Gage Insert in any way.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when working with firearms and
ammunition.
Do not use the Bump Gage Insert with live ammunition; it is intended for use with empty cases only.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your comparator body is clean and free from debris.
Align the Sinclair Bump Gage Insert with the corresponding shoulder angle of the cartridge.
Gently insert the gage into the comparator body until it is securely in place.

Usage:2.

Take an empty case and insert it into the comparator body with the installed Bump Gage Insert.
Observe the measurement indicated by the gage to determine the shoulder bump.
For bolt action rifles, aim for a bump measurement between .001" to .002".
For AR15 type rifles, aim for a bump measurement between .003" and .005".
After use, remove the case and clean the gage as necessary to maintain its accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn Bump Gage Inserts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for local recycling programs or hazardous waste
disposal options.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, assistance, or to report an unsafe product, please contact the appropriate authorities or
the manufacturer directly. Ensure you have the product information ready for a more efficient response.

Thank you for prioritizing safety while using the Sinclair Bump Gage Insert. Your adherence to these guidelines
will help ensure a safe and effective experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Insert de Bump Gage de Sinclair. Este producto está diseñado para medir la cantidad de
retroceso del hombro al configurar los dies de tamaño completo. Su uso adecuado es crucial para garantizar tu
seguridad y la precisión en la medición. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad y uso para ayudarte a
utilizar el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el Bump Gage.
Mantén el Bump Gage fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto y de acuerdo con estas instrucciones.
Inspecciona el Bump Gage antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si el Bump Gage está dañado, no lo utilices y contacta a un profesional para su evaluación.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre posibles retiradas de productos a través de la plataforma Safety Gate de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad al manipular cartuchos y al utilizar el Bump Gage.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No utilices el Bump Gage en ambientes húmedos o mojados.
Evita el contacto con sustancias químicas que puedan dañar el producto.
No fuerces el Bump Gage más allá de sus especificaciones de diseño.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Bump Gage:1.

Asegúrate de que el cuerpo del comparador esté limpio y libre de residuos.
Inserta el Bump Gage en el cuerpo del comparador hasta que esté firmemente en su lugar.
Verifica que esté alineado correctamente y que no haya movimientos sueltos.

Uso del Bump Gage:2.

Coloca el cartucho en una superficie plana y estable.
Alinea el Bump Gage con el hombro del cartucho.
Realiza la medición de acuerdo con las recomendaciones de retroceso: entre .001" y .002" para
rifles de cerrojo y entre .003" y .005" para rifles tipo AR15.
Toma nota de la medición y ajusta tus cartuchos según sea necesario.

Mantenimiento:3.

Limpia el Bump Gage después de cada uso con un paño suave y seco.
Almacena el Bump Gage en un lugar seco y seguro, lejos de la luz directa del sol.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el Bump Gage en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y herramientas.
Si el Bump Gage está dañado, verifica las pautas de reciclaje en tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre el uso seguro del Bump Gage de Sinclair, consulta con el distribuidor o fabricante.
Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y retiradas de productos a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Al seguir estas instrucciones, puedes utilizar el Insert de Bump Gage
de Sinclair de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour l'Insert de Bump Gage
Sinclair
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Insert de Bump Gage Sinclair. Ce produit est conçu pour mesurer avec précision le recul de
l'épaule lors de la configuration des dies de dimensionnement en longueur complète. Il est essentiel d'utiliser
cet outil de manière sécurisée et responsable. Ce guide fournit des instructions de sécurité, des conseils
d'utilisation et des informations de contact pour toute question.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de l'insert et des outils associés pour éviter tout accident.
Ne laisse pas l'insert à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
Utilise toujours des équipements de protection individuelle appropriés, comme des lunettes de sécurité.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation correcte : Assuretoi que l'insert est correctement installé dans le corps de comparateur
avant de l'utiliser.
Mesures précises : Prends soin de mesurer à partir de l'épaule de la douille pour obtenir des résultats
précis.
Éviter les surcharges : Ne force pas l'outil audelà de ses capacités pour éviter des dommages ou des
blessures.
Surveillance des munitions : Si tu utilises plusieurs fusils chambrés pour la même cartouche, garde les
laiton et les munitions chargées séparés pour éviter toute confusion.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Insert :1.

Vérifie que le corps de comparateur est propre et exempt de débris.
Insère délicatement l'insert de Bump Gage dans le corps de comparateur jusqu'à ce qu'il soit bien
en place.

Utilisation de l'Insert :2.

Place la douille dans le comparateur avec l'insert correctement installé.
Effectue la mesure en notant la position de l'épaule de la douille.
Répète le processus pour chaque douille que tu souhaites mesurer.

Entretien :3.

Nettoie l'insert et le corps de comparateur après chaque utilisation pour maintenir leur précision.
Range l'insert dans un endroit sec et sûr pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas l'insert ou ses composants dans des décharges non réglementées.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de précision et des outils.
Si l'insert est endommagé ou usé, suis les procédures appropriées pour le recyclage.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de l'Insert de Bump Gage Sinclair,
contacte le service client de Sinclair International. Ils sont disponibles pour répondre à toutes tes questions et
t'aider à résoudre tout problème potentiel.

Ce guide a été élaboré pour t'assurer une utilisation sécurisée et efficace de ton produit. Pour plus
d'informations sur les rappels de produits ou pour signaler des problèmes de sécurité, consulte la plateforme
Safety Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Inserto per
Bump Gage Sinclair
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Inserto per Bump Gage Sinclair. Questo prodotto è progettato per misurare con
precisione l'entità del bump della spalla delle cartucce, garantendo un dimensionamento accurato. È importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero la misurazione del bump della spalla
delle cartucce.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se hai dei dubbi sulla sua integrità.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Assicurati di lavorare in un'area ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare mai il prodotto durante l'uso; segui sempre le istruzioni per un corretto dimensionamento.
Evita di utilizzare l'inserto se non sei sicuro della compatibilità con le tue cartucce specifiche.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Inserto:1.

Seleziona l'inserto corretto per il tuo calibro di cartuccia (22250 Remington, 223 WSSM, 243
WSSM).
Inserisci l'inserto nel corpo del comparatore fino a quando non si inserisce saldamente.
Assicurati che l'inserto sia allineato correttamente e che non ci siano spazi vuoti.

Misurazione del Bump della Spalla:2.

Posiziona la cartuccia nel comparatore con l'inserto installato.
Esegui la misurazione seguendo le istruzioni specifiche fornite con il tuo corpo comparatore.
Registra la lettura della misurazione e confrontala con le specifiche desiderate.

Controllo e Regolazione:3.

Se la misurazione non è conforme, regola i dies di dimensionamento di conseguenza.
Rimuovi e sostituisci l'inserto se necessario per garantire misurazioni accurate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali non utilizzabili o danneggiati.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltiscilo in modo responsabile.
Contatta le autorità locali per informazioni sulle pratiche di smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
locale o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul
prodotto.

Si prega di notare che le istruzioni e le linee guida fornite in questo documento sono destinate a garantire un
uso sicuro e responsabile dell'Inserto per Bump Gage Sinclair. Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire la
tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso del prodotto.



SINCLAIR BUMP GAGE INSERT
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte SINCLAIR BUMP GAGE INSERT. Dette produktet er designet for å hjelpe deg med å måle
presisjonen i hylser når du settes opp full lengde sizing dies. For å sikre en trygg og effektiv bruk av produktet,
vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens anvisninger for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Bruk alltid vernebriller og passende beskyttelsesutstyr når du arbeider med verktøy og tilbehør.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk produktet kun til dets tiltenkte formål, som angitt i produktbeskrivelsen.
Unngå å bruke overdreven kraft når du installerer eller bruker Bump Gage Insert.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Vær oppmerksom på at feil måling kan føre til farlige situasjoner når du arbeider med ammunisjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av Bump Gage Insert:1.

Fjern Bump Gage Insert fra emballasjen.
Installer Bump Gage Insert i en kompatibel komparator i henhold til produsentens anvisninger.
Sørg for at insertet sitter riktig og er sikkert festet.

Bruk av Bump Gage:2.

Plasser hylsen i komparatoren med Bump Gage Insert.
Mål skulderposisjonen for å vurdere hvor mye skulderen er flyttet.
Sammenlign målingene med anbefalte bumpverdier for din type rifle (boltaction eller AR15).

Rengjøring og vedlikehold:3.

Rengjør Bump Gage Insert etter hver bruk for å fjerne smuss og rester.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i henhold til lokale regler for avfallshåndtering.
Sørg for at alle komponenter er avfallssikre og ikke forurenser miljøet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere informasjon om sikker bruk av SINCLAIR BUMP GAGE INSERT, vennligst kontakt vår
kundeservice. Vi er her for å hjelpe deg med eventuelle bekymringer du måtte ha.



Takk for at du tar deg tid til å lese disse sikkerhetsinstruksjonene. Vi ønsker deg en trygg og vellykket
opplevelse med SINCLAIR BUMP GAGE INSERT.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładki Bump
Gage SINCLAIR BUMP GAGE INSERT
Wprowadzenie
Witamy w instrukcji bezpieczeństwa dotyczącej Wkładki Bump Gage firmy Sinclair. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o precyzyjnym pomiarze przesunięcia ramienia podczas ustawiania matryc do
formowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z
produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj Wkładki Bump Gage w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Nie używaj Wkładek Bump Gage w sposób, do którego nie są przeznaczone.
Zawsze stosuj środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas pracy z narzędziami.
Nie pozwól na kontakt z dziećmi ani osobami, które nie są przeszkolone w zakresie korzystania z tego
produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Upewnij się, że masz odpowiednią wersję Wkładki Bump Gage, pasującą do Twojego naboju (np.
22250 Remington, 223 WSSM, 243 WSSM).
Zainstaluj Wkładkę Bump Gage w odpowiednim korpusie porównawczym, upewniając się, że jest
dobrze zamocowana.

Użycie:2.

Użyj wskaźnika Bump, aby zmierzyć przesunięcie ramienia łuski.
Wskazanie powinno być odczytywane zgodnie z instrukcjami producenta, aby uzyskać dokładne
wyniki.
Zazwyczaj zaleca się przesunięcie między .001" a .002" dla karabinów z zamkiem oraz między
.003" a .005" dla karabinów typu AR15.

Po zakończeniu:3.

Po użyciu oczyść Wkładkę Bump Gage z wszelkich zanieczyszczeń.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy Wkładka Bump Gage nie jest już potrzebna lub jest uszkodzona, utylizuj ją zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące jego utylizacji.



Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem firmy Sinclair lub odwiedź naszą stronę internetową, aby uzyskać więcej informacji.

Dziękujemy za wybór Wkładki Bump Gage firmy Sinclair. Bezpieczeństwo i satysfakcja użytkowników są dla nas
najważniejsze.



SINCLAIR BUMP GAGE INSERT Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa SINCLAIR BUMP GAGE INSERT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja ja
turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu mittaamaan
olkapään bumpin määrää, kun asetetaan täyspitkiä kokoamisdiejä. Huolellinen käyttö varmistaa parhaan
mahdollisen suorituskyvyn ja turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa aseessasi ja että se on yhteensopiva
patruunoiden kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että bump gage on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun työskentelet aseiden tai ammusten kanssa.
Vältä koskettamasta gageen mittauspintoihin, jotta ne pysyvät puhtaina ja tarkkoina.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, kun käytät aseita tai ammuntaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että bump gage on puhdas ja ehjä.
Aseta bump gage vertailukappaleen runkoon.
Varmista, että gage on tiukasti paikallaan ja että se sopii patruunan olkapään kulmaan.

Käyttö:2.

Aseta patruuna bump gagen paikalleen.
Tarkista mittaus huolellisesti.
Kirjaa mittaustulokset ylös.
Poista patruuna ja bump gage käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävittämistavasta.

Lisätiedot
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja numero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit SINCLAIR BUMP GAGE INSERT tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR BUMP GAGE
INSERT
Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR BUMP GAGE INSERT. Denna produkt är designad för att mäta axelbump och
säkerställa korrekt inställning av fullängds storleksverktyg. För att säkerställa trygg och säker användning,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att undvika olyckor och skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen mot eventuella skräp eller partiklar.
Använd handskar för att skydda händerna och för att förbättra greppet.
Kontrollera att bump gage insert är korrekt installerad innan mätning.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess funktion eller om den är skadad.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din komparator är avstängd innan du installerar bump gage insert.1.
Följ instruktionerna i din komparatormanual för att korrekt installera bump gage insert.2.
Kontrollera att gage är ordentligt fastsatt och inte rör sig.3.

Användning:

Placera bump gage insert i hylsan som ska mätas.1.
Mät från axeln på hylsan för att få en exakt mätning av axelbump.2.
Följ rekommendationerna för bump mellan .001" till .002" för repeterande gevär och mellan .003"3.
och .005" för AR15typ gevär.
Avlägsna bump gage insert försiktigt efter mätning och förvara den på en säker plats.4.

Avfallsinstruktioner
Bump gage insert ska inte kastas i vanligt avfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av tekniska produkter.
Om produkten är skadad eller oanvändbar, kontakta en lokal återvinningscentral för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av SINCLAIR BUMP GAGE INSERT, vänligen
kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare resurser.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod na bezpečné použití vložky Sinclair Bump
Gage
Úvod
Vložky Sinclair Bump Gage jsou navrženy pro měření posunu ramene při nastavování plně délkových
velikostních nástrojů. Tento návod poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o správném používání
produktu, aby se zajistila bezpečnost uživatelů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí.
Používejte produkt pouze k určenému účelu.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Při měření se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a neobsahuje náboje.
Používejte ochranné brýle, abyste chránili oči před případnými úlomky.
Vyhněte se používání produktu v mokrém nebo vlhkém prostředí.
Při manipulaci s náboji dodržujte všechny bezpečnostní standardy a doporučení výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace1.

Ujistěte se, že komparátorové tělo je čisté a bez nečistot.
Vložte Sinclair Bump Gage do komparátorového těla, dokud se nezajistí na místě.
Zkontrolujte, zda je vložka správně umístěna a zabezpečena.

Použití2.

Nastavte zbraň na stabilní a bezpečnou pracovní plochu.
Umístěte náboj do komparátoru tak, aby byl v kontaktu s vložkou Bump Gage.
Pomalu a opatrně pohybujte rameno, dokud nedosáhnete požadovaného měření.
Ověřte měření a zaznamenejte hodnoty pro další použití.

Pokyny pro likvidaci
Vložky Sinclair Bump Gage likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci nebo jinou ekologicky šetrnou metodu likvidace.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný kontakt, který je uveden
na obalu produktu nebo v dokumentaci.

Děkujeme, že používáte vložku Sinclair Bump Gage. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání produktu.
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